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Status of “zero” declension in modern Russian language

Non-declension of names of foreign origin is defined not by tradition or norm, but by a variety of
factors - morphonological, pragmatic, semantic and syntactic. The most indisputable is the
influence of morphonological bans on declension. At the same time, the influence of pragmatic
differences "their" and "foreign" ("usual" and "alien"), the dependence in / non-inclusion in the
paradigm of declension and category of the general and category of the private semantics of words
is of no doubt. In some cases, the immutability of the characteristic can be determined by syntactic
position. Case system in the Russian language, therefore, determines the system of declinations. To
identify the correlative links of these concepts there is a need to trace the history of formation, the
formation and stabilization of each of them, as well as the dynamics of their semantics. As it is
known, to a greater extent the changes in interpretations of particular historical period and the
period of the change of linguistic paradigms are associated with the term "case".
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